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Save this leaflet because it contains important information.

Important information about batteries

Never use different types of batteries together, or a combination of old and new
batteries. Always remove the batteries if the product is not to be used for a long
time or if the batteries have run down. Never use damaged batteries. Only use
batteries of the type recommended, or a corresponding type. Insert the batteries
so that the poles are correctly positioned. Rechargeable batteries must be
recharged using the correct battery charger under the supervision of an adult.
You cannot recharge batteries while they are still in the product, and you must
never try to do so. Never attempt to recharge non-rechargeable batteries. Never
short-circuit the battery holder.
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Wichtige Informationen zu Batterien

Benutzen Sie niemals unterschiedlich Arten von Batterien oder alte und neue
gleichzeitig. Nehmen Sie stets die Batterien heraus, wenn mit dem Modell
langere Zeit nicht gespielt wird oder wenn die Batterien leer sind. Verwenden Sie
niemals beschéadigte Batterien. Verwenden Sie ausschlieBlich empfohlene bzw.
geeignete Batterien. Achten Sie beim Einsetzen der Batterien auf die richtige
Polung. Wiederaufladbare Batterien sollten mit einem geeigneten Ladegerat
aufgeladen werden - unter der Aufsicht eines Erwachsenen. Wiederaufladbare
Batterien kénnen und sollten niemals aufgeladen werden, wahrend sie sich im
Modell befinden. Versuchen Sie unter keinen Umstanden, ,normale” Batterien
wieder aufzuladen. SchlieBen Sie das Batteriefach niemals kurz.
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Informations importantes concernant les piles

Ne jamais utiliser un mélange de différents types de piles, ou de piles neuves et
de piles anciennes ou déja utilisées. Toujours retirer les piles si le produit n'est pas
utilisé durant une période prolongée ou si les piles sont vides. Ne jamais utiliser
de piles endommagées. Utiliser uniquement des piles du type recommandé ou
d'un type équivalent. En insérant les piles, respecter scrupuleusement le sens
d'orientation des poles (+/-). Les piles rechargeables doivent étre rechargées en
utilisant un chargeur de piles adéquat et sous la surveillance d'un adulte. Il est
impossible de recharger les piles quand elles sont installées dans le produit. Ne
jamais tenter de le faire. Ne jamais essayer de recharger des piles non-rechar-
geables. Ne jamais court-circuiter le compartiment des piles.
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Salvare questo foglio perché contiene importanti informazioni.

Importanti informazioni sulle batterie

Non usare mai contemporaneamente batterie di tipo diverso o batterie nuove

e usate insieme. Rimuovere sempre le batterie qualora il prodotto non venga
utilizzato per periodi prolungati, oppure se le batterie sono esauste. Non utilizzare
mai batterie danneggiate. Usare esclusivamente batterie del tipo raccomandato
o un equivalente. Inserire le batterie avendo cura che la loro polarita sia corretta.
Le batterie ricaricabili vanno ricaricate in un caricabatterie di tipo idoneo e con la
supervisione di un adulto. Non & possibile e non bisogna mai tentare di ricaricare
le batterie mentre queste sono inserite nel prodotto. Non tentare mai di ricaricare
batterie non ricaricabili. Non cortocircuitare mai il portabatterie.
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Belangrijke informatie over batterijen

Gebruik nooit verschillende soorten of een combinatie van oude en nieuwe
batterijen tegelijkertijd. Verwijder de batterijen altijd als je het product lange tijd
niet wilt gebruiken of als batterijen leeg zijn. Gebruik nooit beschadigde batterijen.
Gebruik uitsluitend batterijen van het aanbevolen type of een overeenkomstig
type. Plaats de batterijen met de polen in de juiste richting. Oplaadbare batterijen
moeten in een voor dit doel bestemde oplader en onder toezicht van een
volwassene opnieuw worden opgeladen. Oplaadbare batterijen kunnen niet
worden opgeladen terwijl ze zich nog in het product bevinden en dit mag ook
nooit worden geprobeerd. Probeer nooit niet-oplaadbare batterijen opnieuw op te
laden. Laat de batterijhouder nooit kortsluiten.
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Informacién importante acerca de las pilas

No use pilas de diferentes tipos ni pilas nuevas y antiguas para alimentar el
producto. Extraiga las pilas del producto si este va a permanecer sin uso durante
un periodo prolongado de tiempo o aquellas se han agotado. No use pilas
dafiadas. Use solo pilas del tipo recomendado u otro equivalente. Inserte las pilas
de modo que los polos queden situados en las posiciones correctas. La carga
de pilas recargables debe tener lugar empleando un cargador apropiado y bajo
la supervisién de un adulto. Las pilas recargables no se pueden cargar mientras
permanecen insertadas en el producto; no intente hacerlo. No trate de cargar
pilas no recargables. No cortocircuite el compartimento de las pilas.
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Vigtige oplysninger om batterier

Brug aldrig forskellige batterityper sammen eller en kombination af gamle og nye
batterier. Fjern altid batterierne, hvis produktet ikke skal bruges i lang tid, eller hvis
batterierne er flade. Brug aldrig beskadigede batterier. Brug kun den anbefalede
type batterier eller en tilsvarende type. Seet batterierne i, sé polerne vender den
rigtige vej. Genopladelige batterier skal oplades i den rigtige batterioplader.
Batterierne skal seettes i opladeren under opsyn af en voksen. Batterierne kan
ikke oplades, mens de stadig sidder i produktet, og man ma aldrig forsege at
gere det. Forseg aldrig at oplade ikke-genopladelige batterier. Kortslut aldrig
batteriholderen.
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Mikilvaegar upplysingar um rafhlédur

Aldrei skal nota mismunandi gerdir rafthladna samtimis, né nyjar og eldri rafhlédur
samtimis. Ef ekki & ad nota taekid i lengri tima eda ef rafhlédurnar eru ordnar
témar skal fiarleegja rafhlodurnar. Aldrei skal nota rafhlédur sem hafa skemmst.
Adeins skal nota rafhlédur af peirri gerd sem meelt er med, eda samsvarandi gerd.
Setja skal rafhlédurnar i pannig ad +- og -skaut peirra snui rétt. Endurhladanlegar
rafhlédur skal endurhlada med réttu hledsluteeki undir eftirliti fullordinna. Rafhlédur
er ekki haegt ad endurhlada @ medan pzer eru enn i vérunni og pad ma aldrei
reyna ad gera pad. Aldrei skal reyna ad endurhlada rafhl6dur sem ekki eru
endurhladanlegar. Aldrei aetti ad valda skammhlaupi i rafhléduhdlfinu.

FI

Tarkeaa tietoa paristoista

Ala koskaan kayta erityyppisia paristoja yhdessa. Ala mydskaan kayta samassa
laitteessa seka vanhoja etta uusia paristoja. Poista paristot tuotteesta aina, kun

se on pitemman aikaa kayttamatta, tai kun paristot ovat tyhjentyneet. Ala koskaan
kayta viallisia paristoja. Kayté vain tuotteessa suositeltuja tai vastaavantyyppisia
paristoja. Aseta paristot siten, ettd navat osoittavat oikeaan suuntaan. Ladattavat
paristot on ladattava oikeanlaisella laturilla aikuisen valvonnassa. Ne on poistettava
tuotteesta lataamisen ajaksi. Alé koskaan yrité ladata paristoja, joita ei ole tarkoitettu
ladattaviksi. Ala koskaan aiheuta oikosulkua pariston kosketinten valilla.
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Viktig information om batterier

Anvand aldrig olika sorters batterier samtidigt, och inte heller en kombination av
gamla och nya batterier. Ta alltid ur batterierna om produkten inte ska anvéandas
under en langre tid eller om batterierna ar slut. Anvand aldrig skadade batterier.
Anvand bara batterier av den typ som rekommenderas, eller av en motsvarande
typ. Séatt i batterierna sa att polerna hamnar i ratt lage. Laddningsbara batterier
maste laddas med rétt slags batteriladdare och under en vuxens éverinseende.
Du kan inte ladda batterierna medan de fortfarande sitter i produkten, och du far
heller aldrig férsoka géra det. Férsok aldrig ladda icke laddningsbara batterier.
Kortslut aldrig batteriutrymmets kontaktytor.
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Viktig informasjon om batterier

Bruk aldri ulike typer batterier sammen og heller aldri gamle og nye batterier
sammen. Ta alltid ut batteriene hvis produktet ikke skal brukes pa lang tid, eller
hvis batteriene er brukt opp. Bruk aldri skadde batterier. Bruk kun anbefalt type
batterier eller tilsvarende type. Sett inn batteriene med polene vendt riktig vei.
Oppladbare batterier skal lades opp med riktig batterilader, under overoppsyn
av en voksen. Det er ikke mulig & lade opp batteriene mens de fremdeles

er i produktet, og du ma aldri forseke & gjere det. Forsek aldri & lade opp
ikke-oppladbare batterier. Kortslutt aldri batteriholderen.
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Guardar este folheto por conter informacdes importantes.

Informacéo importante sobre as pilhas

Nunca use diferentes tipos de pilhas em simultaneo, ou uma combinacéo de
pilhas usadas e novas. Retire sempre as pilhas se o produto nao for usado durante
muito tempo ou se as pilhas ja ndo tiverem carga. Nunca use pilhas danificadas.
Use apenas pilhas do tipo recomendado ou de um tipo correspondente. Insira
as pilhas de forma a que os pélos fiquem corretamente posicionados. As pilhas
recarregdveis devem ser recarregadas com o carregador de pilhas correto e sob
a supervisao de um adulto. Ndo pode recarregar as pilhas enquanto as mesmas
se encontram colocadas no produto e nunca deve tentar fazé-lo. Nunca tente
recarregar pilhas ndo recarregéveis. Nunca deixe o compartimento das pilhas
entrar em curto-circuito.
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ZNpavTiKéC MANPOPOPIES Yia TIG pIatapieg

Mnv XPNOIHOTIOLEITE TTOTE SIAPOPETIKOUC TUTTOUG Umataptwv padi kat pnv cuvdudalete
TAALEG KAl KAIVOUPYIEG UTATAPIEC. AQAIPEITE TAVTA TIG UITATAPIES AV SEV OKOTIEVETE VAl
XPNOILOTIOIOETE TO TIPOIOV YIA APKETO KAIPO iy av Ol umatapieg éxouv adeldoel. Moté
UNV XPNOILOTIOIEITE PITATAPIES TTOU £X0UV POOPEC. XPNOILOTIOIEITE HOVO UMTATAPIES TOU
GUVICTWHEVOU TUTTOU 1} KATTOLOU avTioTolXoU TUMTOU. TOTTOBETHOTE TIG UMATAPIE HE TOUG
méAoug oTn owoTth B€on. Ot emava@opTI(OUEVES umaTapieg mpémel va enavagopTifovtal
XPNOIHOTIOIWVTAG TO OWOTO POPTIOTH UMATAPIWY UTTO TNV eMiBAeYn evnAikou. Aev
HITOPEITE Va EMAVAQOPTICETE TIG UmaTapieg dtav autég Bpiokovtal péoa oTo mPoidV Kat
Sev mpérmel TOTE va SOKIPACETE KATI TETOL0. MV EMIXEIPHOETE TIOTE VA EMAVAPOPTICETE PN
EMAVAPOPTI{ONEVEG UTTATAPIEG. MOTE UNV BPAXUKUKAWVETE TN BriKN TWV UIMATapLdv.
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Heaf

H nHof A 06 {Tax NUTaHuA

Hu B KoeM cnyyae He NCMONb3YNTE OAHOBPEMEHHO SNEMEHTbI NMUTaHNA
Pa3nUUHbIX TUMOB, @ TAKXE ANEMEHTbI MUTaHUA C Pa3HbIM CPOKOM FOAHOCTU.

B obA3aTensHOM NOpPAAKE BbIHAMATE SNEMEHTbI MUTaHWA U3 TEPMUHANOB

B CNy4yae, €CN\M Bbl He NMONb3yeTech NPUBOPOM B TeYEHWUE AONTOro BpeMeEHMU,
nmbo B cnyyae, €CNU B dNEMEHTax NUTaHNA 3aKOHUMNCA 3apAA. H1 B koem
Cnyyae He UCMONb3YNTE NOBPEXAEHHbIE SNEMEHTLI NUTaHuA. Vicnonbayiite
TONBKO PEKOMEHAYEMbIE SNEMEHTbI MUTAHNA NMBO INEMEHTbI MUTaHWA
COOTBETCTBYIOWErO TUMA. YCTAHOBUTE SNEMEHTbI NMUTaHWA, COBNIOAAA YKasaHHYIo
MONAPHOCTbL. AKKYMYNATOPHbIE 3NEMEHTbI MUTaHWNA AOMNKHBI MOA3APAXATLCA B
COOTBETCTBYIOWEM 3aPAAHOM YCTPONCTBE Noa HabnoaeHnem B3pocnoro. Hu B
KOEM Cnyyae He MbiTanTech NOA3aPAXaTb INEMEHTbl MUTaHNA, HAXOAALWNECA B
npubope. H1 B koem cnyuae He nbiTaiiTeck NOA3apPAXaTL Henepeaapaxaemble
ANEMEHTbI NMUTaHWUA. H1 B KOeM Cnyyae He MbiTaiTech 3aMKHYTb Montoca B
YCTPOMCTBE ANA SNEMEHTOB NUTAHMA.
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Wazne informacje dotyczace baterii

Nigdy nie nalezy stosowac razem réznych rodzajow baterii ani stosowac
réwnoczesnie starych i nowych baterii. Jezeli produkt nie jest uzywany przez
dtuzszy czas lub jezeli baterie sie wyczerpaty, nalezy wyjac baterie. Nigdy nie
nalezy stosowac uszkodzonych baterii. Nalezy stosowac wytgcznie zalecany
rodzaj baterii lub rodzaj mu odpowiadajgcy. Przy wktadaniu baterii nalezy
zwrécié¢ uwage na wrasciwe potozenie biegundw. Baterie akumulatorowe nalezy
tadowac w odpowiedniej tadowarce pod nadzorem osoby dorostej. Nie mozna
natadowac baterii bez wyjecia ich z produktu i nigdy nie nalezy tego prébowac.
Nigdy nie nalezy prébowac tadowania baterii jednorazowych. Nigdy nie nalezy
doprowadza¢ do zwarcia w gniezdzie baterii.
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Dulezita informace o bateriich

Nikdy nepouzivejte najednou rizné typy baterii nebo kombinaci starych a novych
baterii. Nebude-li se vyrobek delsi dobu pouzivat nebo jsou-li baterie vybité, vzdy
je vyjméte z vyrobku. Nikdy nepouzivejte poskozené baterie. Pouzivejte pouze
doporucené nebo odpovidajici typy baterii. Baterie instalujte se spravnou orientaci
pold. Nabijitelné baterie musi byt nabity ve vhodné nabije¢ce pod dohledem
dospélé osoby. Nabijitelné baterie nelze nabijet, jsou-li umistény ve vyrobku, a
nesmite se o to ani pokouset. Nikdy se nesnazte nabijet baterie, které nejsou
nabijitelné. Nikdy nezkratujte kontakty v prostoru pro baterie.
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Délezita informacia o batériach

Nikdy nepouzivajte naraz odlisné typy batérii ani nekombinujte staré batérie

s novymi. Batérie vzdy vyberte, ak sa vyrobok nebude dlhsie pouzivat, alebo ak sa
batérie vybili. Nikdy nepouzivajte poskodené batérie. Pouzivajte len odporic¢ané
alebo zodpovedajuce typy batérii. Batérie vkladajte so spravnou orientaciou pélov.
Nabijatelné batérie sa musia nabijat vo vhodnej nabijacke pod dozorom dospelej
osoby. Nabijatelné batérie sa nesmu nabijat, ak si umiestnené vo vyrobku,

a nesmiete sa o to ani pokusat. Nikdy sa nesnazte nabijat batérie, ktoré nie su
nabijatelné. Nikdy neskratujte kontakty v priestore pre batérie.
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Fontos tudnivaldk az elemekrél

Soha ne hasznaljon kulénbozé tipusu elemeket, illetve ne hasznaljon vegyesen

Uj és hasznalt elemeket. Mindig tavolitsa el az elemeket, ha a késziileket elére
lathatéan hosszabb ideig nem fogjak hasznalni, vagy ha az elemek lemertiltek.
Soha ne hasznéljon megrongalédott elemeket. Csak az ajanlott tipusu, vagy annak
megfelel6 elemet hasznaljon. Az elemeket helyesen helyezze be, a polaritaésuknak
megfeleléen. Az akkumuldtorokat csak a megfelelé akkumulatortoltével szabad
feltolteni, felnétt felligyelete mellett. Az akkumulatorokat nem lehet feltdlteni, ha
azok a késztilékben vannak. Ezt meg sem szabad prébalni. Soha ne prébalja meg
feltdlteni a nem toltheté elemeket. Soha ne hozzon létre révidzarlatot az elemtartd
kivezetésein.
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HeobxiaHa iHpopmauia npo 6aTapeiikn

Hikonu He BMKopKCTOBYINTe OAHOYAcHO BaTapeliku pisHKUX TUNiB abo BaTapeikn
3 pi3HMM TepMiHOM npuaaTHocTi. OBoB'A3KOBO BUNYYanTe BaTapelkv 3 Mpunaay,
AKLLO AOBrO HE KOPUCTYETECHh HIM, abo AKLO B baTapelikax BXe CKIHYMBCA
3apAA. Hikonm He BUKOPUCTOBYMTE MollKoAXeHi baTapeliku. BukopucToByiiTe
BaTapeiiku nuile pekomeHpoBaHoro abo BianosiAHOro TUMY. BeTaBnaiiTe
HaTapeiiku, BpaxoByloun 3anaHy NONAPHICTb. AKYMYNATOPHI BaTapeikn noBuHHi
3apAAXaTMCh y BIANOBIAHOMY 3apAAHOMY MPUNAaAI Nia HarNAAOM AOPOCNOrO.

Y Bynab-AKOMY BUNaAKy He HamarainTeca nin3apAAnTU BaTapeliku, Wo 3HaXOAATLCA
B npunaai. ¥ 6yab-AKOMy BUNaaKy He HamaranTtecA ninsapAanTy batapeinku,

Lo He MiANAraloTb Nip3apAAL. Y Byab-AKOMy BUNaaKy He HamarantecA 3pobutu
KOPOTKE 3aMvKaHHA B Npunaai AnA baTapeit.
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Vazne obavijesti o bateriji

Nikada nemoj koristiti razli¢ite vrste baterija zajedno, isto tako ni kombinaciju starih
i novih baterija. Uvijek izvadi baterije ako dugo nece$ koristiti proizvod ili ako su
one potrodene. Nikada nemoj koristiti ostecene baterije. Koristi samo preporu¢enu
vrstu ili odgovarajucu vrstu baterija. Umetni baterije pazeci da dobro okrenes
polove. Akumulatorske se baterije moraju puniti uz pomo¢ propisanog punjaca i

uz nadzor odrasle osobe. Baterije se ne smiju puniti dok su jo$ u proizvodu i to
nikada nemoj pokusavati. Nikada ne pokusavaj puniti baterije koje nisu predvidene
za punjenje. Nikada ne izazivaj kratki spoj u drzacu baterija.
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Ba)xHe UHpop je o 6aTepuj

Hukapa He KopucTUTe pasnnunTe TUNose baTepuja 3ajeAHO HUTU KOMBUHaUM]Y
cTapux 1 Hosux BaTepuja. Ysek nssaaute batepuje yKonmko nponsson Hehete
LyXe BpeMe KOPUCTUTU UNK YKONWKo cy BaTepuje npasHe. Hukapa He kopuctute
owrteheHe baTtepuje. YnoTpebrbasajte camo npenopydeHn Tun batepuja

vnn oproeapajyhy 3ameHy. CtaBute batepuje Tako Aa Cy NONOBU NPaBUNHO
nosuuuoHucaHu. batepuje Ha nyrere ce Mopajy NyHUTH oarosapajyhum
nyrayem noa Han3o0poM oppacnor nmua. Huje moryhe nyHutn 6atepuje aok cy
y NPOM3BOAY U HUKaA He MoKyluasajTe Aa paauTe To. Hukana He nokyuwasajte pa
nyHuTe GaTepuje koje He Mory Aa ce nyHe. HUkapa He n3asuBajTe KpaTak croj y
kyhuwTy 3a Batepuje.
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BaxHn nHpopmauum 3a 6atepunte

Hukoraw He KopucTeTe pa3nnyHu TMnosun 66Tepl/ll4 3aepAHo nnm KOM6VIHaul/Ija oA
cTapu 1 Hou BaTepun. Cekoral oTCTpaHyBajTe ru 6aTepumnTe AOKONKY HE ro
KOPUCTUTE NPOUIBOAOT MOAONTO BpeMe NN AOKONKY Ce noTpownne. Hukoraw
He KopucTeTe oWTeTeHn Ga'repmm. KOpMCTeTe 1 camo npenopavaHuTe 6a'rep|4w
unn Batepun on coonBeTeH TUN. BMeTHeTe rn baTepunTe Taka WTO TOYHO

Ke r'v HamecTuTe NONoBUTE. EaTepVIMTe Ha NnonHeHe Mopa Aa ce NonHaT co
COOABETHNOT NONHAaY NoA HaA30p Ha BO3pacHO nuue. He moxe Aa rm NnonNHUTE
6aTepVIVITe AoAeKa ce yuwTe ce HaoraaT BO NPON3BOAOT N HMKOrauw He cmeeTe
Aa ro npasuTe ToAa. Hukoraw He OSMAyBajTe ce pa rm nonHuTe 6aTepW4Te 3a
enHoKpaTHa ynoTpeba. Hvkoralw He Npean3BrKyBajTe KPaTok CMoj Ha ApXaqoT
3a batepun.
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Pomembne informacije o baterijah

Nikoli ne uporabljajte skupaj razli¢nih baterij ali kombinacije starih in novih
baterij. Vedno odstranite baterije, ¢e izdelka dlje ¢asa ne boste uporabljali ali ¢e
so iztroene. Nikoli ne uporabljajte poskodovanih baterij. Uporabljajte le baterije
priporo¢enega ali ustreznega tipa. Baterije vstavite tako, da so njihovi poli
pravilno obrnjeni. Akumulatorske baterije je treba polniti s pravim polnilnikom
pod nadzorom odrasle osebe. Akumulatorskih baterij ni mogoce polniti, dokler
so 8e v izdelku. Tega tudi ne smete poskusati. Nikoli ne poskusaijte polniti baterij,
ki niso akumulatorske. Pazite, da lezi$¢ za baterije ne boste spravili v kratek stik.
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Informatji importante despre baterii

Nu folositj niciodata impreuna tipuri diferite de baterii, sau o combinatie de baterii
vechi si noi. indepartati intotdeauna bateriile daca produsul nu este folosit timp
indelungat sau daca bateriile s-au epuizat. Nu folositi niciodata baterii deteriorate.
Folositi numai baterii de tipul recomandat, sau un tip corespunzator. Introducetj
bateriile astfel ca polii s& fie pozitionati corect. Bateriile reincarcabile trebuie
reincéarcate utilizand incarcatorul corect sub supravegherea unui adult. Nu puteti
reincérca bateriile in timp ce acestea sunt inca in produs, si niciodata nu trebuie
sa incercatj sa facetj acest lucru. Nu incercatj niciodata sa reincarcati baterii
nereincarcabile. Nu scurtcircuitati niciodata suportul bateriei.
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BajxHa nHpopmauua 3a 6aTepumnte

HvKora He M3rnon3saiTe EAHOBPEMEHHO Pa3NUYHU TUNoBe BaTepun Unu
KOMOVHaLUMA OT cTapu 1 Hosu BaTepun. BuHaru nssaxanaiTe batepunte, ako
M3NENMeTO HAMa Aa Ce W3MON3Ba NPOABLKUTENHO BpemMe Unmn ako batepunTte ca
ce uaTowmMnm. Hukora He snonssaiTte nospeneHn Gatepuu. Manonssaitte camo
BaTepun OT NPenopbYBAHWA TUM UNKM CLOTBETCTBALL Ha HEro Tun. MNocTasAanTe
BaTepuuTe Taka, ye NONOCHUTE Aa Ca PA3MONOXKEHWN MPABUNHO. AKyMynaTopHuTe
6aTtepun TpAbBa Aa ce 3apexAaT C NOAXOAALLO 3aPEXAALLO YCTPONCTBO MOA
Hansopa Ha Bb3pacTHU. baTepunTe He MoraT Aa ce 3apexAaat, AoKaTo ca
nocTaBeHW B U3NENMETO, 3aTOBa HUKOra He onuTeaiTe Aa NpaBuTe ToBa. Hukora
He onuTBalTe Aa 3apexpaTte BaTepumn, KOUTO He ca aKkyMynaTopHW. Hukora He
CBbP3BaliTe Ha KbCO KOHTAKTUTE Ha OTAENeHUeTo 3a baTepumnTe.

Lv
Saglabajiet So brosiruy, jo taja ir sniegta svariga informacija.

Svariga informacija par baterijam

Nekad vienlaikus nelietojiet dazadu tipu, ka ari vecas un jaunas baterijas. Vienmér
iznemiet baterijas, ja tas ir izladéjusas vai ja produkts ilgaku laiku netiek lietots.
Nekad nelietojiet bojatas baterijas. Lietojiet tikai ieteicama tipa vai atbilstosa

tipa baterijas. levietojot baterijas, ievérojiet pareizu polaritati. Uzladéjamu bateriju
ladésanai izmantojiet atbilstoso bateriju ladétaju; uzlade javeic pieauguso
uzraudziba. Baterijas nevar uzladét un nekad nedrikst méginat uzladét, kamér tas
ievietotas produkta. Nekad neméginiet uzladét baterijas, kas nav uzladéjamas.
Nepielaujiet Tssavienojumu bateriju nodalfjuma.

ET

Oluline teave patareide kohta

Ara kunagi kasuta koos erinevat tilpi patareisid, samuti vanu ja uusi patareisid. Kui
méanguasja ei kasutata pika aja jooksul, véta patarei sellest vélja. Ara kunagi kasuta
kahjustatud patareisid. Kasuta ainult ettenahtud ttlpi voi nendega samavaarseid
patareisid. Pane patareid manguasja sisse nii, et pluss- ja miinusklemmi asend
oleks dige. Akusid tuleb laadida ainult neile ettenahtud akulaadija abil taiskasvanu
jarelevalve all. Akusid ei saa laadida sel ajal, kui need on ménguasja sees. Ara
kunagi puta nii teha. Ara kunagi proovi akulaadijaga laadida tavalisi patareisid.
Patareipesa klemmide vahel ei tohi tekkida luhist.




LT

Svarbi informacija apie elementus

Vienu metu nenaudokite skirtingy elementy, taip pat su naujais elementais
nenaudokite seny. Jei nenaudosite gaminio ilgesn; laika arba jei elementai i$seko,
visuomet idimkite juos i§ gaminio. Niekada nenaudokite paZeisty elementy.
Naudokite tik rekomenduojamo arba atitinkamo tipo elementus. Elementus

dékite atsizvelgdami j jy poliSkuma. Elementus galima jkrauti tik tinkamu krovikliu
ikrauti elementy nei$émus jy i$ gaminio. Niekada nebandykite jkrauti vienkartiniy
elementy. Saugokités, kad elementy jdékle nesukeltuméte trumpojo jungimo.

TR
Piller hakkinda 6nemli bilgiler
Hicbir zaman farkli tipte pilleri ya da eski pillerle yeni pilleri bir arada kullanmayin.
Urtin uzun sire kullaniimayacaksa ya da piller bitmigse, pilleri Grintin icinden
cikarin. Hicbir zaman zedelenmis piller kullanmayin. Sadece 6nerilen tipte piller
ya da bunlarin dengi olan piller kullanin. Pilleri kutuplari dogru konumda olacak
sekilde yerlestirin. Sarj edilebilen pilleri dogru pil sarj aletini kullanarak, bir yetiskinin
denetiminde sarj edin. Sarj edilebilen pilleri, pil triintn icindeyken sarj edemezsiniz
bunu hicbir zaman yapmaya c¢alismayin. Hicbir zaman, sarjli olmayan pilleri sarj
etmeye calismayin. Hicbir zaman pil kutusuna kisa devre yaptirmayin.
AR
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Informasi penting tentang baterai

Jangan gunakan baterai yang jenisnya berlainan, atau mencampur baterai lama
dan baterai baru. Lepas baterai jika produk tidak akan digunakan untuk waktu
lama atau jika baterai sudah lemah. Jangan gunakan baterai yang rusak. Gunakan
jenis baterai yang dianjurkan atau yang sejenis. Masukkan baterai dengan posisi
kutub yang tepat. Baterai isi ulang harus diisi ulang dengan charger baterai yang
sesuai dan di bawah pengawasan orang dewasa. Anda tidak dapat mengisi
ulang baterai saat masih terpasang di dalam produk, dan jangan pernah coba
melakukannya. Jangan pernah coba mengisi ulang baterai biasa. Jangan pernah
membuat arus pendek pada dudukan baterai.

Ms

Maklumat penting tentang bateri

Jangan guna jenis bateri yang berbeza bersama-sama, atau gabungan bateri
baharu dan lama. Tanggalkan bateri jika produk tidak akan digunakan untuk
tempoh masa yang lama atau jika bateri telah kehabisan kuasa. Jangan guna
bateri yang rosak. Hanya guna jenis bateri yang disyorkan, atau jenis yang
berkaitan. Masukkan bateri supaya paksi berada pada kedudukan yang betul.
Bateri yang boleh dicaskan semula perlu dicas semula dengan menggunakan
pengecas bateri yang betul bawah pengawasan orang dewasa. Anda tidak
boleh mengecas bateri semasa bateri masih berada pada produk, dan anda
jangan cuba berbuat demikian. Jangan cuba untuk mengecas semula bateri
yang tidak boleh dicaskan semula. Jangan pintas litar pemegang bateri.

(15V " )
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EN

The LEGO Group hereby declares that above
product/products comply with the essential
requirements and other relevant provisions of
Directive 2014/53/EU.

Complete declaration on WWW.LEGO.COM

DE

Hiermit erklart die LEGO Gruppe, dass das oben
genannte Produkt/die oben genannten Produkte den
notwendigen Anforderungen und weiteren relevanten
Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht bzw.
entsprechen. Vollstandige Erklarung auf www.LEGO.com.

FR

Par la présente, le Groupe LEGO déclare que le(s)
produit(s) mentionné(s) ci-dessus est/sont
conforme(s) aux exigences essentielles et aux autres
dispositions pertinentes de la Directive 2014/53/UE.
Déclaration complete sur WWW.LEGO.COM

IT

Con la presente, LEGO Group dichiara che il
prodotto/prodotti di cui sopra sono conformi ai
requisiti essenziali e alle altre disposizioni

pertinenti stabiliti dalla Direttiva 2014/53/UE.
Dichiarazione completa su WWW.LEGO.COM

NL

De LEGO Groep verklaart bij dezen dat het
bovenstaande product/de bovenstaande producten
voldoet/voldoen aan de essentiéle eisen en overige
relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU.

De volledige verklaring is te vinden op WWW.LEGO.COM

ES
The LEGO Group declara que el producto o los productos

anteriores satisfacen los requisitos fundamentales y demas

disposiciones correspondientes de la Directiva 2014/53/UE.
La declaracion completa esté disponible en
WWW.LEGO.COM

DA

LEGO Koncernen erkleerer hermed, at
produktet/produkterne neevnt ovenfor opfylder de
vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser
i direktiv 2014/53/EU.

Komplet erkleering pa www.LEGO.dk

IS

LEGO Group lysir pvi hér med yfir ad ofangreind vara

uppfyllir grundvallarkréfur og samraemist 6rum
videigandi akvaedum tilskipunar nr. 2014/53/ESB.
Yfirlysinguna i heild er ad finna &8 WWW.LEGO.COM
Fl

LEGO Group vakuuttaa taten, ettd edella mainittu
yksi tai useampi tuote on direktiivin 2014/53/EU
oleellisten vaatimusten ja ehtojen mukainen.
Taydellinen vaatimustenmukaisuusvakuutus on
osoitteessa WWW.LEGO.COM

sV

LEGO Koncernen intygar hdrmed att ovanstaende

produkt/produkter uppfyller de vasentliga kraven och
andra relevanta bestammelser i direktiv 2014/53/EU.

Fullstandig férklaring pa WWW.LEGO.COM

NO

LEGO konsernet erkleerer herved at ovennevnte
produkt/produkter oppfyller de obligatoriske
kravene og andre relevante bestemmelser i
Europaparlaments- og radsdirektiv 2014/53/EU.
Hele erkleeringen ligger p4 WWW.LEGO.NO

PT

O LEGO Group declara que ofos produto(s) acima
mencionado(s) estd/estdo em conformidade com
0s requisitos essenciais e outras disposicoes
relevantes da Diretiva 2014/53/UE.

Declaragdo completa em WWW.LEGO.COM

EL

Aa TG mapovong o Ophog LEGO Group dnAwvel
611 To/ta mapandvw mpoiov/mpoidvta
OCUHHOPPWVETAVOVTAL HE TIG OUCIWSELG ATTAITAHTELG

Kal AA\eg oxeTIkéG Slatagelg tng Odnyiag 2014/53/EE.
H m\npn¢ driAwon Bpioketat oto WWW.LEGO.COM
JA

LEGO Group (Z&5 EEEDREIETNT 2014 &
EU 354 (2014/53/EU) DEANZERBIEL LUZ
DAt DORSEREEICEML THIVET,
EYPEEDLUFTES  WWWLEGOCOM

ZH

FoEETFILER, LR RfFAEE 2014/53/EU
HOMBAERMEEALNE.

ih18 WWW.LEGO.COM ik & E e R

KO

2|1 O82 47| ME0| 2014/53/EU XI& Q| E
2 U 7|Et B TEES FHES MAUBILICL
XHAIEH LI82 WWW.LEGO.COMOI A &H1Et 5
UFLCH

RU

HacTtoAawum LEGO Group 3aABNnAeT, YTO yKasaHHble
BbillEe TOBapbl OTBEYAIOT OCHOBOMONAraloLmMmM
TpeboBaHWAM 1 UHBIM MPUMEHUMBIM MONOXEHNAM
AvpekTuel 2014/53/EC.

MonHbIN TEKCT cM. Ha caitTe WWW.LEGO.COM/RU-RU

PL

Grupa LEGO niniejszym o$wiadcza, ze wymienione
produkty sa zgodne z zasadniczymi wymaganiami oraz
innymi wtasciwymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE.
Petna tres¢ deklaracji na stronie WWW.LEGO.PL

cz

LEGO Group timto prohlasuje, Zze véechny vyse
uvedené produkty odpovidaji zakladnim pozadavkim
a véem pfislusnym ustanovenim smérnice 2014/53/EU.
Kompletni prohlaseni na WWW.LEGO.CZ



SK

LEGO Group tymto vyhlasuje, Zze hore uvedené produkty
zodpovedaju zékladnym poziadavkam a vSetkym
prislugnym ustanoveniam smernice 2014/53/EU.
Kompletné prehlasenie na WWW.LEGO.CZ

HU

A LEGO Csoport ezennel kijelenti, hogy a fenti
termék/termékek megfelelnek a 2014/53/EU iranyelv
alapvet6 kévetelményeinek és egyéb vonatkozé
rendelkezéseinek.

A nyilatkozat teljes szévege itt olvashat¢:
WWW.LEGO.COM

UA

LEGO Group 3afABNnAe, WO Leit NPOAYKT Y/ NPOAYKTY
BiANOBIAAIOTL FONOBHUM BUMOram Ta iHW1M
BiAMNOBIAHMM NONOXEHHAM AnpekTusu 2014/53/EU.
MOBHWI TEKCT 3aABK MOXHA NEPErnAHYTU Ha canTi
WWW.LEGO.COM

HR

LEGO Group ovim izjavljuje da su gore navedeni
proizvod/proizvodi sukladni bitnim zahtjevima i drugim
odgovarajucim odredbama direktive 2014/53/EU.
Cjelovita izjava nalazi se na WWW.LEGO.COM

SR

Komnanuja LEGO Group oBvM nyTeM usjasrbyje Aa je/cy
ropeHaseneHn NpPon3Boa/-n ycknaher/-n ca OCHOBHUM
3axTeBVMa v APYrM penesaHTHUM oppenbama
AvpekTnse 2014/53/EU.

KomnneTHy usjaBy MoxeTe npoHahu Ha appecu
WWW.LEGO.COM

MK

LEGO Group co oBa u3jaByBa Aeka
NPOU3BOACT/NPOU3BOAUTE MOrOpe CE BO COFNAacHOCT
CO OCHOBHWTE Bapatba 1 ApYyruTe penesaHTHU
onpenbu Ha anpekTusata 2014/53/EC.

LlenocHa neknapauuja Ha WWW.LEGO.COM

SL

LEGO Group izjavlja, da izdelek ustreza osnovnim
zahtevam in drugim relevantnim dolocilom Direktive
2014/53/ES.

Celotna deklaracija je na spletni strani WWW.LEGO.COM

RO

Grupul LEGO declara prin prezenta ca produsul/produsele
de mai sus se conformeaza cerintelor esentiale si altor
prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE.

Declaratia completd pe WWW.LEGO.COM

BG

LEGO Group fieknapupa, 4e nocoueHnTe NpoayKTu
no-rope CbOTBETCTBAT Ha OCHOBHWTE M3UCKBAHWA 1 APy
CbOTBETHM pa3nopenbu Ha inpektusa 2014/53/EC.
MbnHa geknapauma Ha WWW.LEGO.COM

v

Ar $o LEGO Group pazino, ka iepriek$minétais(ie)
produkts(i) atbilst Direktivas 2014/53/ES butiskajam
prasibam un citiem saistitajiem noteikumiem.

Pilns deklaracijas teksts pieejams vietné WWW.LEGO.COM

ET

Kaesolevaga teatab LEGO Group, et eespool
nimetatud toode/tooted vastavad direktiivi 2014/53/EL
olulistele nduetele ja muudele asjakohastele satetele.
Taielik deklaratsioon on saadaval aadressil
WWW.LEGO.COM

LT

Siuo dokumentu ,LEGO Group* deklaruoja, kad anksciau

nurodytas (-i) produktas (-ai) atitinka svarbiausius
reikalavimus ir kitas 2014/53/ES direktyvos salygas.
Visa deklaracijg rasite WWW.LEGO.COM

TR

LEGO Group isbu belge ile yukaridaki trintn/artinlerin

2014/53/EU sayil direktifin temel gereksinimlerine ve diger

ilgili hikamlerine uygun oldugunu beyan eder.
Beyanin tam metnine WWW.LEGO.COM adresinden
ulasabilirsiniz.

AR

ol ddiell 038 rgc LEGO Group dcgas crles
Al aldiazll go 3olgas bzl
EU/2014/53 aurgally dliadl cls 5,5¥1 pLS>¥lg

WWWLEGO.COM zégll ,Llc SLols el
ID
LEGO Group dengan ini menyatakan bahwa produk di
atas sesuai dengan persyaratan penting dan ketentuan
terkait lainnya dalam Directive 2014/53/EU.
Pernyataan selengkapnya tersedia di WWW.LEGO.COM
Ms
LEGO Group dengan ini mengumumkan bahawa
produk di atas mematuhi keperluan asas dan
peruntukan relevan lain dalam Directive 2014/53/EU.
Pengisytiharan lengkap di WWW.LEGO.COM
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EN

Protect the environment by not disposing of this product with your household
waste.

Check with your local authority for recycling advice and facilities.

DE

Schitzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit lhrem
Hausmuill.

Informationen zu Recycling-Méglichkeiten erhalten Sie bei den 6rtlichen
Behorden.

FR

Protégez I'environnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets
ménagers.

Contactez les autorités locales pour obtenir des informations sur le recyclage et
connaitre les points de collecte.

IT

Proteggi l'ambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici.

Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti e le strutture di riciclaggio, rivolgersi alle
proprie autorita locali.

NL

Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil weg.
Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van milieustations en advies
over hergebruik.

ES

Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con sus
residuos domésticos.

Solicite asesoramiento e informacién sobre instalaciones de reciclaje a las
autoridades locales.

DA
Beskyt miljget! Smid ikke dette produkt ud sammen med husholdningsaffaldet.
Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din kommune.

2

IS

Studlid ad umhverfisvernd med pvi ad farga pessari voru ekki med heimilissorpi.
Leitid upplysinga um endurvinnslu- og férgunarstadi hja yfirvdldum & hverjum
stad.

Fl

Tamaé tuote on havitettava ympéristdystavallisesti ja erilladn muusta
talousjatteesta.

Tietoja kierratyksesta ja kerdyspisteiden sijainnista saat paikkakuntasi teknisesta
virastosta.

sV
Skydda miljon genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushallsavfall.
Kontakta din kommun for fragor om &tervinning och miljéstationer.

NO
Beskytt miljget. Ikke kast dette produktet i husholdningsavfallet.
Kontakt kommunen for veiledning om gjenbruk og miljestasjoner.

PT

Proteja o ambiente ndo eliminando este produto com o seu lixo doméstico.
Consulte as autoridades locais para informacéo sobre reciclagem e sistemas de
recolha.

EL

Mpootatéyte 1o mePBANOV. Mnv TETATE QUTO TO TPOIOV padi pe Ta cuvnBiopéva
OIKIOKA amoppippata.

ETIKOIVWVIOTE HE TIG TOTIIKEG APXEG OXETIKA HE CUMPBOUAEG Kl EYKATAOTACEIG
QAVAKUKAWONG.

JA
RIBRED D FRMIERET HENERID L TEEL,
UHA VIV BT PHERICOV TR BEEV DA BRFICBEVEhE

TN
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RU

MosaboTbTeck 06 okpyxatollet Cpeae: He YTUNMIUPYITE STOT NPOAYKT BMECTe
C BbITOBLIM MyCOPOM.

Y3HaliTe B opraHax MeCTHOro camoynpaBneHvaA NPasuna BTOPUYHOM
nepepaboTKn 1 yTUNU3ALIMKN TaKUX OTXOAOB.

PL

Aby chroni¢ $rodowisko naturalne, nie nalezy wyrzucac tego produktu wraz z
odpadkami z gospodarstwa domowego.

W celu uzyskania wskazéwek dotyczacych recyklingu oraz adreséw zaktadéw
nalezy skontaktowac sie z lokalnym urzedem.

cz
Nevyhazuijte tento produkt do doméciho odpadu, chrarite Zivotni prostiedi.
Zjistéte si prosim u mistnich Ufadl moznosti recyklace a dostupna zafizeni.

SK
Nevyhadzujte tento produkt do domaceho odpadu, chrante zivotné prostredie.
Zistite si na miestnych uradoch moznosti recyklacie a dostupné zariadenia.

HU

Kornyezetét dvja, ha ettdl a terméktdl nem a haztartasi hulladékkal egyutt valik
meg.

Erdeklédjék a lakohelyéhez kozel esé hatésagnal az tjrahasznositas modjardl és
lehetéségeirdl.

i

UA

NOMOMOXiTb 3aXMCTUTU AOBKINNA: HE YTUNI3yiTe Liei BUpIb pa3om i3 nobyTosnm
CMITTAM.

BkasiBKy 3 yTUni3aLii Ta BIAOMOCTi NPo NYHKTV NpUitoMy 3'ACYTE B MiCLIEBUX
KOMMETEHTHWX OpraHiB.

HR

Zastitite okoli$ tako da ovaj proizvod ne odlozite u otpad zajedno s kué¢anskim
otpadom.

Od lokalnih vlasti zatrazite savjet ili informacije o pogonima za recikliranje.

SR

3alWTUTUTE XMBOTHY CPEAVHY Tako WTo HeheTe Aa oanaxeTe oBaj NPOoW3BOA ca
KyhHUM oTnapom.

PacnuTajte ce KOA NOKanHOr HaANEXHOT opraHa O HauynHy peLmnKnaxe n o
cabyipHOM LieHTPY.

MK

3alWTnTeTe ja OKONMHATA TaKa WTO HeMa Aa ce OCNOBoAUTE OA NPOU3BOAOT CO
AOMALLHUOT OTNaA.

KoHCynTupajTe ce Co NoKanHWTe BNacTu 3a Aa AO3HaeTe 3a COBETUTE 1
objeKTuTe 3a peumknmpatse.

SL

Zascitite okolje! Okolje varujte tako, da tega izdelka ne zavrZzete skupaj z
gospodinjskimi odpadki.

Pri krajevni upravi preverite, kak$ne moznosti in kateri obrati za recikliranje
obstajajo v vasi okolici.

RO

Protejati mediul inconjurator si nu va debarasati de acest produs impreuna cu
deseurile menajere

Consultatj autoritatile locale pentru indrumari si facilitati de reciclare.

BG

3alnTeTe OKONHaTa Cpeaa v He U3XBBbPNANTE TO3UN MPOAYKT 3aenHO ¢ buToBUTe
cv oTnapbLL.

CBbpKeTe Ce C MECTHUTE BNAacCTV OTHOCHO CbBETU U CbOPBXEHUA 3a
peunknmpate.



2

Lai saudzétu vidi, neizmetiet $o izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem.
Vérsieties vietéjas varas iestadés, lai noskaidrotu, kur un ka tas nododams
parstradei.

ET

Keskkonda saate kaitsta nii, et ei kdrvalda seda toodet koos olmejéétmetega.
Nouandeid toote taaskasutusse votmise ja imbertdétlemispunktide kohta saate
asjaomaselt kohalikult asutuselt.

LT

Saugokite aplinka: nemeskite Sio produkto kartu su buitinémis atliekomis.
Atsizvelkite j savo vietos valdzios rekomendacijas dél pakartotinio panaudojimo ir
sglygas.

TR

Bu Urlnd, evsel atiklarla birlikte atmayarak cevreyi koruyun.

Geri donlsum tavsiyeleri ve tesisler hakkinda bilgi icin yerel yonetimle iletisim
kurun.

AR
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Jagalah lingkungan dengan tidak membuang produk ini bersama sampah rumah
tangga Anda.

Periksa peraturan pemerintah setempat tentang saran dan fasilitas daur ulang.

MS

Lindungi alam sekitar dengan tidak melupuskan produk ini bersama sisa isi
rumah anda.

Rujuk pihak berkuasa tempatan anda tentang nasihat dan kemudahan kitar
semula.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses an can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with
Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s).
Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

Lémetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme
aux CNR d'lnnovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux
appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes :

(1) Lappareil ne doit pas produire de brouillage;

(2) Lappareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est
susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)



EN
The normal function of the product may be disturbed by strong electromagnetic
interference. If so, simply reset the product to resume normal operation.

DE

Die normale Funktion des Produkts kann durch elektromagnetische Interferenzen
beeintrachtigt werden. Sollte dies der Fall sein, setzen Sie das Produkt zurlick,
damit es seinen normalen Betrieb wieder aufnimmt.

FR

Le fonctionnement normal du produit peut étre perturbé par une interférence
électromagnétique. Il suffit dans ce cas de réinitialiser le produit pour qu'il
fonctionne & nouveau normalement.

IT

Il normale funzionamento del prodotto potrebbe essere disturbato da forti
interferenze elettromagnetiche. In questo caso, resettare il prodotto per
ripristinare il normale funzionamento.

NL

Het normaal functioneren van het product kan worden verstoord door sterke
elektromagnetische interferentie. In dat geval kunt u het product eenvoudig
resetten om het weer normaal te laten werken.

ES

Las interferencias electromagnéticas intensas pueden alterar el funcionamiento
normal del producto. Si es asi, restablezca el producto y continte usandolo
normalmente.

DA
Produktets normale funktion kan forstyrres af steerk elektromagnetisk interferens.
Hvis det forekommer, skal produktet nulstilles for at genoptage normal drift.

Is

Edlileg starfsemi vorunnar geeti truflast ef han verdur fyrir sterkum
rafsegultruflunum. I slikum tilvikum parf adeins ad endurstilla véruna til ad han
geti aftur virkad rétt.

Fl
Vahva sdhkémagneettinen hairié voi vaikuttaa tuotteen normaaliin toimintaan.
Jos nain kay, palauta toiminto, jolloin se kaynnistyy uudelleen.

sV

Produktens normala funktion kan paverkas av stark elektromagnetisk stérning.
Starta i sa fall om produkten fér att aterstélla den.

NO

Produktets normale funksjon kan pavirkes av sterk elektromagnetisk interferens.
Nullstill i s fall produktet pa nytt for & gjenoppta normal drift.

PT
O funcionamento normal do produto pode ser perturbado por forte interferéncia
eletromagnética. Se tal acontecer, volte simplesmente a reiniciar o produto para
retomar o funcionamento normal.

EL

H @uUGIONOYIKF AEITOUPYIa TOU TTPOIGVTOG UTOPEL VA EMMPEACTE( AMO IOXUPEC
NAEKTPOHAYVNTIKES TTAPEUPRONEG. EQV GUMBEL KATI TETOLO, ATAWG EKTENEDTE EMAVAPOPA OTO
TIPOIOV YIA VA QVAKTHOEL TN QUGIONOYIKH TOU A&lToupyia.
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RU

Ha HOpManbHyto paGOTy n3pennA MOryT okasbiBaTb BAMAHWE CUNbHbIE
SNEKTPOMarHUTHbIE MOMEXU. Ecnn ato NPONCXOAUT, NPOCTO Npon3eeanTe CGPOC,
4yToBbl BOCCTAHOBUTL HOpMankeHyto paGOTy n3penua.

PL

Silne zaktécenia elektromagnetyczne moga zaburzy¢ dziatanie produktu.

W takim przypadku zaleca sie zresetowanie produktu w celu przywrécenia jego
normalnego dziatania.

cz
Normalni funkce vyrobku maze byt narusena silnym elektromagnetickym polem.
Pokud se tak stane, nastavte vyrobek znovu do normaini funkce.



SK
Normalne fungovanie vyrobku méze narusit silné elektromagnetické pole.
Ak sa tak stane, vyrobok restartujte, aby ste obnovili zakladné nastavenie.

HU

A termék normal mikodésében az erés elektromagneses interferencia zavarokat
okozhat. Ha ez eléfordul, egyszerien éllitsa alaphelyzetbe a terméket, hogy
visszadlljon a normal mikodés.

UA

HopMmanbHOMy ¢yHKLIOHYBaHHIO BUPOBY MOXYTb 3aBaxaTut MOTYXHI
eNeKTPOMarHiTHI Nepellkoau. AKLLO Le TPanNAETLCA, MPOCTO BUKOHANTE CKUAAHHA,
106 BiAHOBUTU HOPManbHY POBOTY BUPOGY.

HR
Uobicajeni rad proizvoda mogu omesti snazne elektromagnetske smetnje.
U tom slu¢aju za nastavak normalnog rada jednostavno resetirajte proizvod.

SR
Jake eneKktpomarHeTHe CMeTHe MOry Aa oMeTajy HopManaH paa npoussoaa.
Y Tom Cl\yqajy NOHOBO NMOKPEeHUTE NPOU3BOA Aa 6ucTe HacTaBunu HOpManaH paA.

MK

HopManHoTO GpyHKLMOHUPatbe Ha NPOVN3BOAOT MOXE Aa Buae nonpeyeHo on
CUNHOTO ENEKTPOMAarHeTHO BAWjaHue. JOKONKY € Taka, cCaMo peceTvpajTe ro 3a
Aa NPOAONXM CO HOPMaNHOTO paboTere.

SL

Obicajno delovanje izdelka lahko zmotijo mocne elektromagnetne motnje.

Ce se to zgodi, izdelek ponastavite, da bo zacel spet delovati kot obi¢ajno.
RO

Functionarea normala a produsului poate fi perturbata de interferentele
electromagnetice puternice. Intr-un astfel de caz, resetati produsul pentru a se
relua functionarea normala.

BG

HopmanHaTa paboTa Ha npoaykTa Moxe Aa 6bae HapyleHa Npu Hanuume Ha
CUNHN €NeKTPOMarHUTHU CMyLLEHWA. B TakbB Cnyuait HynvpaiTe NpoaykTa,
3a Aa Bb3CTAaHOBWTE HOpManHaTta My pabora.

Lv

Produkta pareizu darbibu var ietekmét spécigi elektromagnétiski traucéjumi.
Ja ta notiek, vienkarsi atiestatiet produktu, lai atjaunotu pareizu ta darbibu.

ET

Toote tavapérast té6tamist voib segada tugev elektromagnetiline héire.

Sellises olukorras lllitage toode tavaparase t66 taastamiseks lihtsalt vélja ja siis
uuesti sisse.

LT

Jprastas produkto funkcijas gali trikdyti stipras elektromagnetiniai trukdziai.
Tokiu atveju paméginkite isjungti ir vél jjungti produkta, kad atsinaujinty jprastos
funkcijos.

TR

Guclu bir elektromanyetik parazit trtiniin ¢alismasini etkileyebilir. Bu durumda, normal
calismayi strdirmek igin Gruna sifirlayin.
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ID

Fungsi normal produk ini dapat terganggu oleh gelombang elektromagnetik yang
kuat. Jika demikian, cukup atur ulang produk untuk mengembalikan operasi yang
normal.

Ms

Fungsi normal produk mungkin terganggu akibat gangguan elektromagnet yang
kuat. Jika demikian, cuma setkan semula produk untuk meneruskan operasi
normal.




EN

CAUTION: The substitution of firmware in this product with firmware not approved
or supplied by the LEGO Group may cause unpredictable product behaviour,
including damaged or overheated batteries, overheated element surfaces (e.g.
motors or sensors), or other hazards.

DE

ACHTUNG: Der Austausch von Firmware in diesem Produkt durch nicht
genehmigte oder mitgelieferte Firmware durch die LEGO Group kann zu
unvorhersehbaren Situationen fuhren, einschlieBlich beschadigte oder tberhitzte
Batterien, Uberhitzte Elementoberflachen (z. B. Motoren oder Fuhler), oder
anderen Gefahren.

FR

ATTENTION : Toute substitution du microprogramme de ce produit avec un
microprogramme non approuvé ou non fourni par le Groupe LEGO peut
engendrer certains dangers ou situations imprévisibles, tels que
lendommagement ou la surchauffe des piles ou la surchauffe de certaines
surfaces de I'élément (p. ex., moteurs ou capteurs).

IT

AVVERTENZA: la sostituzione del firmware di questo prodotto con un firmware
non approvato o non fornito da The LEGO Group puo causare condizioni
imprevedibili, incluso danni o surriscaldamento delle batterie, surriscaldamento
delle superfici degli elementi (per es. motori o sensori) o altri pericoli.

NL

VOORZICHTIG: als je de firmware van dit product vervangt door firmware die niet
is goedgekeurd of aangeleverd door de LEGO Groep kan dit onvoorspelbare
gevolgen hebben, zoals beschadigde of oververhitte batterijen, oververhitte
elementoppervlakken (zoals bij motoren of sensoren) en andere gevaarlijke
situaties.

ES

PRECAUCION: La sustitucion del firmware de este producto por una versién no
autorizada o suministrada por The LEGO Group puede dar lugar a resultados
impredecibles, como dafos en las pilas o sobrecalentamiento de las mismas,
sobrecalentamiento de la superficie de elementos como los motores o sensores,
y otras situaciones peligrosas.

DA

ADVARSEL: Udskiftning af firmware i dette produkt med firmware, som ikke er
godkendt eller leveret af LEGO Koncernen, kan medfere uforudsigelige forhold,
herunder beskadigede eller overophedede batterier, overophedede
elementoverflader (feks. motorer eller sensorer) eller andre farer.

IS

VARUB: Skipti & fastbunadi pessarar véru fyrir fastbtinad sem ekki er sampykktur
eda kemur ekki frd The LEGO Group geta valdid ofyrirsjganlegum adsteedum,
p.mt. skemmdum rafhlédum eda ofhitnun i rafhlddum, of heitu yfirbordi hluta (t.d.
métora eda skynjara) eda annarri haettu.

Fl

VAROITUS: Taman tuotteen laiteohjelmiston vaihtaminen sellaiseen
laiteohjelmistoon, jota LEGO Group ei ole hyvaksynyt tai toimittanut voi aiheuttaa
ennalta arvaamattomia tilanteita, kuten akkujen ja paristojen vaurioita tai
ylikuumentumista, (esim. moottorien ja anturien) pintojen ylikuumentumista tai
muita vaaratilanteita.

5Y

VAR FORSIKTIG: Ersattning av firmware i denna produkt med firmware som inte &r
godkand eller tillhandahalls av LEGO Koncernen kan orsaka oférutsédgbara
tillstand, inklusive skadade eller éverhettade batterier, éverhettade elementytor
(t.ex. motorer eller givare), eller andra faror.

NO

FORSIKTIG! Hvis fastvaren i dette produktet byttes ut med fastvare som ikke er
godkjent av LEGO konsernet, kan det gi uforutsigbare resultater, inkludert
batteriskade, overoppheting av batterier, overoppheting av elementoverflater
(feks. motorer eller sensorer) eller annen fare.

PT
ATENGAO: A substituicdo do firmware neste produto por firmware que nao tenha
sido aprovado ou fornecido pelo LEGO Group pode causar situagoes
imprevisiveis, incluindo pilhas danificadas ou sobreaquecidas, superficies de
elementos sobreaquecidas (por ex., motores ou sensores), ou outros perigos.



EL

MPOZOXH: H avtikatdotaon tou firmware autol Tou TPoidvTog pe firmware to omoio Sgv
£xel eykp1Bei 1) mapaocyeOei anod Tov o LEGO Group pmopei va poKaAéoel anmpOPAENTEG
OUVONKEE, OTTWG BAARN 1) UTIEPBEPAVON UTATAPIWY, UTIEPOEPHAVON TWV EMPAVEIDV TWV
OTOIXEIWV (Y. KvnTAPWV 1 alodnTrpwv), i} GAoUG KivEuvoug.
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RU

BHUMAHME! 3ameHa BcTpoeHHoro MO aaHHoOro napenva Ha MO CTOPOHHNUX
NOCTaBLLMKOB, He opobpeHHoe The LEGO Group, MOXET NpuBecTu K
HernpeAcKasyeMbliM NOCNeACTBUAM, B TOM YMCNE K MOBPEXAEHUIO AW neperpesy
aKKyMYNATOPHbIX BaTapei, neperpesy NOBEPXHOCTEN aNEMeHTOB (Hanpumep,
MOTOpPOB UNK llaT‘-IVIKOB) N NHBIM NOTEHUMaNnbHO ONaCHbLIM CUTyaUUAM.

PL

UWAGA: zastgpienie firmowego oprogramowania w tym produkcie
oprogramowaniem, ktére nie zostato zatwierdzone lub dostarczone przez Grupe
LEGO, moze przynies¢ nieprzewidywalne skutki, jak uszkodzenie i przegrzanie
baterii, przegrzanie elementéw powierzchniowych (np. silnikéw lub czujnikéw)
oraz innych niebezpiecznych sytuaciji.

Ccz

POZOR: Pfehrani firmwaru v tomto zafizeni firmwarem, ktery nebyl schvélen ¢i
dodan spole¢nosti LEGO Group, muze zpUsobit nepfedvidatelné okolnosti,
véetné poskozeni nebo prehrati baterii, pfehfati povrchu zatizeni a jeho ¢asti
(napf. motord nebo senzord), nebo jina rizika.

SK

VAROVANIE: Nahradenie firmvéru v tomto produkte firmvérom, ktory neschvalila
alebo nedodala spolo¢nost LEGO Group, méze sposobit nepredvidatelné
podmienky vratane poskodenia alebo prehriatia batérii, prehriatia povrchov
prvkov (napr. motorov alebo snimacov) alebo inych rizik.

HU

VIGYAZAT! Ha ennek a terméknek a firmware szoftverét nem jovahagyott vagy
nem a LEGO Csoport altal adott firmware-re cserélik ki, akkor ez kiszamithatatlan
allapotokat, tobbek kozott az akkumulator kdrosodasat vagy tilmelegedését, az
alkotoelemek (pl. motorok vagy érzékeldk) feluletének tulmelegedését, vagy mas
veszélyes helyzeteket okozhat.

UA

3ACTEPEXEHHA: 3amina mikponporpamu NpoayKTy Ha MiKponporpamu
CTOPOHHIX BUPOBHMKiB, He cxBaneHi komnatieto The LEGO Group, moxe
CPUYNHUTY HenepenbayysaHi HaCNIAKM, 30KPEMa NOWKOAXEHHA UM
neperpiBaHHA 6aTapelioK, NeperpiBaHHA 30BHILIHLOI MOBEPXHi AeTanein
(Hanpvknaa, ABUTYHIB UM AATUMKIB) Ta iHWI HeBeaneyHi cutyauii.

HR

OPREZ: Zamjena firmvera u ovom proizvodu firmverom koji nije odobirio ili
isporuc¢io LEGO Group moze dovesti do nepredvidljivih stanja, ukljucujuci
ostecenije ili pregrijavanje baterija, pregrijavanje povrsina elementa (npr. motora ili
senzora) ili drugih opasnosti.

SR

OMPES3: 3ameHa cucTeMckor copTBepa y OBOM NMPOM3BOAY CUCTEMCKUM
codpTBEPOM KOjU HUje opobprna unm ncnopyurna komnanuja The LEGO Group
MOXe Aa NOBEAE AO HEMPEABUATLWBIX YCNOBA, YKbydyjyhu owTehere nnn
nperpejaHe 6aTepuje, NperpejaHe NoBplMHE eneMeHaTa (HMp. MoTopa UnK
CeH30pa) 1 APYrux ONacHOCTH.

MK

BHUMAHWE: 3ameHaTa Ha CUCTEMCKUOT co$pTBEP BO OBOj MPOU3BOA CO
CUCTEMCKM codTBEpP KOjITO He e opobpeH unmn cHabaeH op cTpaHa Ha LEGO
Group Moxe Aa NPeAn3BMKa HENPEABUANVBY YCNOBYW, BKNYUYBajK1 OWITETEHN
VN1 nperpeaHn 6atepuu, Nperpeaxn NOBPWUHN Ha enemeHTuTe (Np. Ha
MOTOPUTE UNM CEH30PUTE), KaKO U APYr1 OMacHOCTH.



SL

POZOR: Zamenjava strojne programske opreme tega izdelka s strojno
programsko opremo, ki je ni odobrila ali dobavila skupina The LEGO Group, lahko
povzroéi nepredvidljive pogoje, vkljuéno s poskodovanjem ali pregrevanjem
baterij, pregrevanjem povrsin elementov (npr. motorjev ali senzorjev) in druge
nevarnosti.

RO

ATENTIE: inlocuirea firmware-ului din acest produs cu un firmware neautorizat sau
nefurnizat de The LEGO Group poate cauza situatji imprevizibile, inclusiv
deteriorarea sau supraincélzirea bateriilor, supraincélzirea suprafetelor (de ex. la
motoare sau senzori), sau alte pericole.

BG

BHUMAHVIE: 3amAHaTa Ha ¢pbpMyepa B TO3U MPOAYKT C pbpMyep, KOUTO He e
opobpeH nnu npepocTtaseH ot LEGO Group, Moxe aa AoBeae AO
HenpeacKasyeMn YCNOBWA, BKNOUMTENHO NOBPeAa Vnu nperpAsaHe Ha
6aTepunTe, NperpABaHe Ha NOBbLPXHOCTUTE Ha eneMeHTUTe (Hanp. ABUraTenn
UNU CEH30PW), UNU [0 APYrN OMACHOCTH.

Lv

UZMANIBU! Aizstajot $aja produkta ieklauto aparatprogrammataru ar tadu
aparatprogrammatdru, ko nav apstiprinajis vai piegadajis LEGO Group, var rasties
iepriek$ neparedzami apstakli, tostarp akumulatoru bojajums vai parkarsana,
elementu virsmu (pieméram, motoru vai sensoru) parkarsana vai citi bistami
apstakli.

ET

ETTEVAATUST! Selle toote pusivara asendamine pusivaraga, mis pole LEGO
Groupi poolt heaks kiidetud véi tarnitud, voib pdhjustada ettearvamatuid olukordi,
sealhulgas kahjustatud voi Ulekuumenenud patareisid, Glekuumenenud
elementide pindu (nt mootorid vai andurid) véi muid ohte.

LT

ATSARGIAI! Sio gaminio programinés aparatinés jrangos pakeitimas LEGO Group
nepatvirtinta arba netiekiama programine aparatine jranga gali lemti nenumatytas
pasekmes, pvz., gali sugesti arba perkaisti baterijos, perkaisti komponenty (pvz.,
varikliy arba jutikliy) pavirsiai arba kilti kity pavojy.

TR

UYARI: Bu Uriindeki aygit yaziliminin LEGO Group tarafindan onaylanmamis ya da
saglanmamis aygit yazilimiyla degistiriimesi, pillerin hasar gérmesi ya da asirn
1Isinmasi, eleman ytizeylerinin asir isinmasi (6rn. motorlar veya sensoérler) ya da
baska tehlikeler dahil 6ngérilemez kosullara neden olabilir.
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HATI-HATI: Mengganti firmware dalam produk ini dengan firmware yang belum

disetujui atau tidak dipasok oleh LEGO Group dapat mengakibatkan kondisi yang

tak terduga, seperti baterai rusak atau kepanasan, permukaan elemen (misalnya
motor atau sensor) kepanasan, atau bahaya lainnya.

MS

PERINGATAN: Penggantian perisian tegar dalam produk ini dengan perisian tegar
yang tidak diluluskan atau dibekalkan oleh The LEGO Group mungkin
mengakibatkan keadaan luar jangkaan, termasuk kerosakan bateri atau bateri
terlampau panas, permukaan elemen terlampau panas (seperti motor atau
sensor), atau bahaya lain.
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Terms & Conditions apply

LEGO.com/productfeedbac

GEWINNE

Erzéhle uns auf
www.LEGO.com/productfeedback

etwas Uber die Erfahrungen, die du mit
diesem LEGO® Set gemacht hast, und
sichere dir die Chance auf einen coolen
LEGO Preis!

Es gelten die Teilnahmebedingungen

GAGNE

Rends-toi sur
www.LEGO.com/productfeedback

et donne-nous quelques commentaires sur
ce produit LEGO® pour avoir une chance
de gagner un prix LEGO !

Voir Conditions Générales

LEGO and the LEGO logo are trademarks of the/sont des marques de commerce
dufson marcas registradas de LEGO Group. ©2019 The LEGO Group.

© & ™ Lucasfilm Ltd.

GANA

Visita

www.LEGO.com/productfeedback

y envianos tu opinion acerca de este set

LEGO®. jParticipards en el sorteo de un
premio LEGO!
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